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THE ANOINTING 

UPON THE CHURCH 

L’ONCTION 

SUR L’ÉGLISE

 

 
 

LUKE 4:16-21  

16   And he came to Nazareth, 
where he had been brought 
up: and, as his custom was, he 
went into the synagogue on 
the sabbath day, and stood 
up for to read. 

17   And there was delivered 
unto him the book of the 
prophet Esaias. And when he 
had opened the book, he 
found the place where it was 
written, 

18   The Spirit of the Lord is 

upon me, because he hath 
anointed me to preach the 
gospel to the poor; he hath 
sent me to heal the 
brokenhearted, to preach 
deliverance to the captives, 

LUC 4.16-21        

16   Il se rendit à Nazareth, 
où il avait été élevé, et, 
selon sa coutume, il entra 
dans la synagogue le jour 
du sabbat. Il se leva pour 
faire la lecture, 

17   et on lui remit le livre du 
prophète Ésaïe. L’ayant 
déroulé, il trouva l’endroit 
où il était écrit : 

18   L’Esprit du Seigneur est 

sur moi, parce qu’il m’a 
oint pour annoncer une 
bonne nouvelle aux 
pauvres ; il m’a envoyé 
pour guérir ceux qui ont le 
cœur brisé, pour proclamer 
aux captifs la délivrance, 
et aux aveugles le 
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and recovering of sight to the 
blind, to set at liberty them 
that are bruised, 

19   To preach the acceptable 

year of the Lord. 

20   And he closed the book, 
and he gave it again to the 
minister, and sat down. And 
the eyes of all them that 
were in the synagogue were 
fastened on him. 

21   And he began to say unto 

them, This day is this scripture 

fulfilled in your ears. 
 

recouvrement de la vue, 
pour renvoyer libres les 
opprimés, 

19   pour publier une année 

de grâce du Seigneur. 

20   Ensuite, il roula le livre, 
le remit au serviteur, et 
s’assit. Tous ceux qui se 
trouvaient dans la 
synagogue avaient les 
regards fixés sur lui. 

21   Alors il commença à leur 

dire : Aujourd’hui cette 
parole de l’Écriture, que 
vous venez d’entendre, 
est accomplie. 

 
 

 
 

JOHN 4:23-24     

23   But the hour cometh, and 

now is, when the true 
worshippers shall worship 
the Father in spirit and in 
truth: for the Father seeketh 
such to worship him. 

24   God is a Spirit: and they 

that worship him must 
worship him in spirit and in 
truth. 

 

JEAN 4.23-24        

23   Mais l’heure vient, et elle 

est déjà venue, où les vrais 
adorateurs adoreront le 
Père en esprit et en vérité ; 
car ce sont là les adorateurs 
que le Père demande. 

24   Dieu est Esprit, et il faut 

que ceux qui l’adorent 
l’adorent en esprit et en 
vérité. 
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ACTS 2:14-18    

14   But Peter, standing up with 
the eleven, lifted up his voice, 
and said unto them, Ye men 
of Judaea, and all ye that 
dwell at Jerusalem, be this 
known unto you, and hearken 
to my words: 

15   For these are not drunken, 
as ye suppose, seeing it is but 
the third hour of the day. 

16   But this is that which was 
spoken by the prophet Joel; 

17   And it shall come to pass in 
the last days, saith God, I will 
pour out of my Spirit upon all 
flesh: and your sons and your 
daughters shall prophesy, and 
your young men shall see 
visions, and your old men shall 
dream dreams: 

18   And on my servants and on 
my handmaidens I will pour 
out in those days of my Spirit; 
and they shall prophesy: 

 

ACTES 2.14-18         

14   Alors Pierre, se présentant 
avec les onze, éleva la voix, 
et leur parla en ces termes : 
Hommes Juifs, et vous tous 
qui séjournez à Jérusalem, 
sachez ceci, et prêtez l’oreille 
à mes paroles ! 

15   Ces gens ne sont pas ivres, 
comme vous le supposez, car 
c’est la troisième heure du 
jour. 

16   Mais c’est ici ce qui a été dit 
par le prophète Joël : 

17   Dans les derniers jours, dit 
Dieu, je répandrai de mon 
Esprit sur toute chair ; vos fils 
et vos filles prophétiseront, 
vos jeunes gens auront des 
visions, et vos vieillards auront 
des songes. 

18   Oui, sur mes serviteurs et 
sur mes servantes, dans ces 
jours-là, je répandrai de mon 
Esprit ; et ils prophétiseront. 
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JAMES 5:13-15    

13   Is any among you afflicted? 
Let him pray. Is any merry? 
Let him sing psalms. 

14   Is any sick among you? 
Let him call for the elders of 
the church; and let them 
pray over him, anointing him 
with oil in the name of the 
Lord: 

15   And the prayer of faith shall 
save the sick, and the Lord 
shall raise him up; and if he 
have committed sins, they 
shall be forgiven him. 

 

JACQUES 5.13-15     

13   Quelqu’un parmi vous est-il 
dans la souffrance ? Qu’il prie. 
Quelqu’un est-il dans la joie ? 
Qu’il chante des cantiques. 

14   Quelqu’un parmi vous est-il 
malade ? Qu’il appelle les 
anciens de l’Église, et que les 
anciens prient pour lui, en 
l’oignant d’huile au nom du 
Seigneur ; 

15   la prière de la foi sauvera le 
malade, et le Seigneur le 
relèvera  ; et s’il a commis des 
péchés, il lui sera pardonné. 

 
 

 
 

I JOHN 2:20-28    

20   But ye have an unction from 
the Holy One, and ye know all 
things. 

21   I have not written unto you 
because ye know not the 
truth, but because ye know 
it, and that no lie is of the 
truth. 

22   Who is a liar but he that 
denieth that Jesus is the 
Christ? He is antichrist, that 
denieth the Father and the 
Son. 

I JEAN 2.20-28       

20   Pour vous, vous avez reçu 
l’onction de la part de celui qui 
est saint, et vous avez tous de 
la connaissance. 

21   Je vous ai écrit, non que vous 
ne connaissiez pas la vérité, 
mais parce que vous la 
connaissez, et parce qu’aucun 
mensonge ne vient de la vérité. 

22   Qui est menteur, sinon celui 
qui nie que Jésus est le Christ ? 
Celui-là est l’antichrist, qui nie 
le Père et le Fils. 
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23   Whosoever denieth the Son, 
the same hath not the Father: 
(but) he that acknowledgeth 
the Son hath the Father also. 

24   Let that therefore abide in 
you, which ye have heard 
from the beginning. If that 
which ye have heard from the 
beginning shall remain in you, 
ye also shall continue in the 
Son, and in the Father. 

25   And this is the promise that 
he hath promised us, even 
eternal life. 

26   These things have I written 
unto you concerning them 
that seduce you. 

27   But the anointing which ye 
have received of him abideth 
in you, and ye need not that 
any man teach you: but as 
the same anointing teacheth 
you of all things, and is truth, 
and is no lie, and even as it 
hath taught you, ye shall 
abide in him. 

28   And now, little children, 
abide in him; that, when he 
shall appear, we may have 
confidence, and not be 
ashamed before him at his 
coming. 

 

23   Quiconque nie le Fils n’a pas 
non plus le Père ; quiconque 
confesse le Fils a aussi le Père. 

24   Que ce que vous avez 
entendu dès le 
commencement demeure en 
vous. Si ce que vous avez 
entendu dès le commence-
ment demeure en vous, vous 
demeurerez aussi dans le Fils 
et dans le Père. 

25   Et la promesse qu’il nous a 
faite, c’est la vie éternelle. 

26   Je vous ai écrit ces choses au 
sujet de ceux qui vous égarent. 

27   Pour vous, l’onction que 
vous avez reçue de lui 
demeure en vous, et vous 
n’avez pas besoin qu’on vous 
enseigne ; mais comme son 
onction vous enseigne toutes 
choses, et qu’elle est véritable 
et qu’elle n’est point un 
mensonge, demeurez en lui 
selon les enseignements 
qu’elle vous a donnés. 

28   Et maintenant, petits enfants, 
demeurez en lui, afin que, 
lorsqu’il paraîtra, nous ayons 
de l’assurance, et qu’à son 
avènement nous ne soyons pas 
confus et éloignés de lui. 
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REVELATION 1:10    

10   I was in the Spirit on the 
Lord’s day, and heard 
behind me a great voice, as 
of a trumpet, 

 

APOCALYPSE 1.10       

10   Je fus ravi en esprit au jour du 
Seigneur, et j’entendis derrière 
moi une voix forte, comme le 
son d’une trompette, 

 
 

 
 

 

 
 

 

 54-0228E   LOOKING FOR JESUS  

– PHOENIX AZ 

13 I was in the room and a 
praying for anointing. And as the 
meeting goes on, you’ll notice that 
the Anointing will get greater and 
greater as you begin to build faith. 
Because it’ll take all the 
superstitions and things away 
from you. And then, you begin to 
see that what God says is the 
truth. And there your faith will 
just keep moving higher and 
higher. 
 

 54-0228E   CHERCHER JÉSUS  

– PHOENIX AZ       

13 J’étais dans la chambre, en train 
de prier pour l’onction. Et, au fur et à 
mesure que les réunions se 
poursuivront, vous remarquerez que 
l’Onction augmentera toujours plus, 
et, en même temps, votre foi 
commencera à grandir. Parce que 
c’est ce qui vous débarrassera de 
toutes les superstitions et de toutes 
ces choses.  Et là vous commencerez 
à voir que ce que Dieu dit est la 
vérité. Et là votre foi continuera à 
s’élever de plus en plus haut. 
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 54-0304   ELIJAH AND ELISHA  

– PHOENIX AZ 

41 Well, you say, “Brother 
Branham, I’m not the prophet.” 
Well, if you ain’t the prophet, you 
can be one of the instruments 
anyhow. Just keep playing. That’s 
right. You ain’t got no more than 
them ten, just give vent to them 
just as hard as you can. 

 If you can’t be the prophet, 
be part of the minstrels. Do 
something to bring the Spirit of 
the Lord down. Amen. Prophet 
couldn’t do it himself, he had to 
have the minstrel to help him. So 
it begin to… Then you see when 
everybody… When the prophet 
and the people got in harmony 
with God, the prophet begin to 
see things. Now, brother if you 
don’t see Divine healing, you 
don’t see the baptism of the Holy 
Ghost, you don’t see this mighty 
move of the Spirit of God, moving 
in the last stage here, just get in 
the Spirit one time and you will 
see things, things will be revealed 
to you. You will begin to notice 
things looking different, what they 
used to be. That’s right. You won’t 
go along with a criticizing spirit; 
you’ll come back humbly. That’s 
right. Oh, my. I feel kindly 
religious myself tonight. 
 

 54-0304   ÉLIE ET ÉLISÉE  

– PHOENIX AZ              

41 Bon, vous dites : “Frère Branham, 
je ne suis pas le prophète.” Eh bien, 
si vous n’êtes pas le prophète, vous 
pouvez quand même être l’un des 
instruments. Continuez à jouer. 
C’est ça. Si vous n’avez que ces dix-là, 
jouez-en, mettez-y toute votre énergie. 

 Si vous ne pouvez pas être le 
prophète, faites partie des musiciens. 
Faites quelque chose pour faire 
descendre l’Esprit du Seigneur. Amen. 
Le prophète n’a pas pu le faire lui-
même, il lui a fallu l’aide du musicien. 
Alors, cela a commencé... Donc, vous 
voyez, quand tout le monde... Une fois 
le prophète et le peuple en harmonie 
avec Dieu, alors le prophète a 
commencé à voir des choses. Donc, 
frère, si vous ne voyez pas la guérison 
Divine, si vous ne voyez pas le baptême 
du Saint-Esprit, si vous ne voyez pas ce 
puissant mouvement de l’Esprit de 
Dieu, cette dernière étape, en action 
ici, eh bien, entrez une fois dans l’Esprit 
et vous verrez des choses, des choses 
vous seront révélées. Vous 
commencerez à remarquer que les 
choses ont un tout autre aspect, ne 
sont plus comme avant. C’est vrai. Vous 
n’aurez pas un esprit qui trouve 
toujours à redire; vous en ressortirez 
humble. C’est vrai. Oh! la la! Je me sens 
moi-même pas mal religieux ce soir. 
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 56-0101   WHY ARE PEOPLE SO 

TOSSED ABOUT?  – JEFFERSONVILLE IN 

252 Some people gets the wrong 
impression of what the anointing 
is. Did you ever think of that? 
When was the greatest anointing 
ever give to anyone, and what did 
they do when they had the 
anointing? 

253 The greatest anointing that 
was ever give to anyone, was 
Jesus Christ. We have the Spirit by 
measure. He had It without 
measure. And one day He entered 
into the temple and picked up the 
scroll and read, said, “The Spirit of 
God is upon Me, for He has 
anointed Me to preach the 
acceptable year, to bind up the 
broken hearts, to heal the sick, 
give sight to the blind.” 

254 And now we would think, if 
such anointing was on Him, had 
been prophesied eight hundred 
years before, that it would come, 
and here He was with that type of 
anointing, the full blessing and 
anointing of the Lord upon Him, 
we would want to run all over the 
building, scream and holler. 

255 But the Bible said, “He laid 
down the scroll, and sat down, 
and precious Words proceeded 
from His mouth.” That’s what He 
done under the anointing. The 

 56-0101   POURQUOI LES GENS SONT-ILS 

SI BALLOTTÉS?  – JEFFERSONVILLE IN 

252 Certaines personnes se font 
une fausse idée de ce qu’est 
l’onction. Avez-vous déjà pensé à ça? 
Quand la plus grande onction a-t-elle 
été donnée à quelqu’un, et qu’ont-ils 
fait quand ils avaient l’onction? 

253 La plus grande onction qui ait 
jamais été donnée à quelqu’un, 
c’était à Jésus-Christ. Nous, nous 
avons l’Esprit avec mesure. Lui, Il 
L’avait sans mesure. Et, un jour, Il est 
entré dans le temple, Il a pris le 
rouleau et Il a lu, Il a dit : “L’Esprit de 
Dieu est sur Moi, parce qu’Il M’a oint 
pour publier une année de grâce, 
pour panser les cœurs brisés, pour 
guérir les malades, pour donner la 
vue aux aveugles.” 

254 Bon, nous, ce que nous 
penserions, c’est que, s’Il avait sur Lui 
une onction qui avait été annoncée 
huit cents ans auparavant, et que 
voici, Il était là revêtu de ce genre 
d’onction, ayant sur Lui toute la 
bénédiction et toute l’onction du 
Seigneur, eh bien, nous, nous aurions 
envie de courir partout dans le 
bâtiment, de pousser des cris, de 
crier à tue-tête. 

255 Mais la Bible dit “qu’Il posa le 
rouleau et s’assit, et que des Paroles 
précieuses sortaient de Sa bouche”. 
Voilà ce qu’Il a fait sous l’onction. 
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anointing is not emotion. The 
anointing is supreme power in 
control, knowing exactly what and 
how. See? 

256 And that’s what’s here. 
 

L’onction, ce n’est pas une émotion. 
L’onction, c’est une puissance 
suprême, sous contrôle, de savoir 
exactement quoi et comment. Voyez? 

256 Et c’est ce qui se trouve ici. 
 

 

 
 

 56-0930E   WITNESSES  

– CHICAGO IL         

 8  So He gave this commission to 
the disciples, or the hundred and 
twenty that they should wait at 
the city of Jerusalem until they 
were qualified to be witnesses. 

 There was a certain 
specification that they must meet 
before they could be qualified as a 
witness. And this witness was to 
be, this qualification was to be the 
coming of the promised Holy Spirit 
to fill the Church with unction. 
And the word “unction” comes 
from the Greek Word, “dynamite” 
where it means to—an explosion. 
They must receive something first 
before they can be a witness.  
 

 56-0930E   DES TÉMOINS  

– CHICAGO IL                  

 8  Il a donc donné aux disciples, 
ou aux cent vingt, l’ordre d’attendre 
dans la ville de Jérusalem jusqu’à ce 
qu’ils soient aptes à être des témoins. 

 Il y avait une condition 
particulière qu’ils devaient remplir 
pour pouvoir être aptes à être des 
témoins. Et ce qui devait servir de 
témoignage, ce qui devait les rendre 
aptes, c’était la venue du Saint-Esprit 
qui avait été promis, afin de remplir 
l’Église d’onction. Et le mot “onction” 
est tiré du mot grec qui signifie 
“dynamite”, c’est-à-dire une 
explosion. Ils devaient d’abord 
recevoir quelque chose avant de 
pouvoir être des témoins. 
 

 

 
 

 59-0802   WITHOUT MONEY OR 

WITHOUT PRICE  – JEFFERSONVILLE IN 

22 They don’t know the Holy 
Spirit, so they won’t know when 
It’s gone, and they’ll just be 
going right on just the same. 

 59-0802   SANS ARGENT, SANS 

RIEN PAYER  – JEFFERSONVILLE IN      

22 Ils ne connaissent pas le Saint-
Esprit, alors ils ne se rendront pas 
compte de Son absence, et ils 
continueront à mener leurs activités 
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When the last one is sealed into 
the Body of Christ, they’ll still be 
going on, trying to bring 
converts to It, because they 
don’t know what It is. And their 
formal religions will continue on 
just like they were. Now, it may 
not sink into you like it did to 
me, but that was really an 
astounding statement. That, 
they’ll be so far away, just in 
religious rituals, until they will 
not miss the Holy Spirit, because 
they don’t know what It is, to 
begin with. 
 

comme d’habitude. Quand le dernier 
élu aura été scellé dans le Corps de 
Christ, ils continueront à essayer de Lui 
amener de nouveaux convertis, parce 
qu’ils ne Le connaissent pas. Et leurs 
religions formalistes continueront, 
sans changement. Maintenant, il se 
peut que cette déclaration ne vous 
touche pas aussi profondément que 
moi, mais c’était une déclaration 
vraiment saisissante. En effet, ils seront 
tellement plongés dans leurs rituels 
religieux qu’ils ne remarqueront pas 
l’absence du Saint-Esprit, parce qu’au 
départ, ils ne Le connaissent pas. 
 

 

 
 
 
 

 

 61-0430   SUPER SIGN  

– CHICAGO IL           

 4  Bless every minister. God we 
pray that every man of God will 
be freshly anointed with the Holy 
Ghost. And that, as our brother 
has expressed that young men 
will rise up and get anointed with 
the Spirit, the Spirit of Love, the 
Spirit of fellowship, the Spirit of 
power, that they might help to 
take this gospel into all the world.  
 

 61-0430   UN SUPER-SIGNE  

– CHICAGO IL               

 4  Bénis chaque ministre. Ô Dieu, 
notre prière, c’est que chaque homme 
de Dieu reçoive une nouvelle onction 
du Saint-Esprit. Et que, comme notre 
frère l’a exprimé, des jeunes hommes 
se lèvent et reçoivent l’onction de 
l’Esprit, de l’Esprit d’Amour, de l’Esprit 
de communion, de l’Esprit de 
puissance, afin de contribuer à porter 
cet Évangile partout dans le monde. 
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 63-0714M   WHY CRY? SPEAK!  

– JEFFERSONVILLE IN 

21 Lord, Thy Word lays open on 
the pulpit, and realizing that 
someday It’ll be closed for Its last 
time, then the Word will be flesh. 
And then we are—we’re grateful 
for this time this morning. And 
open to us, by Thy Holy Spirit, the 
contents of this Word that we 
shall read. May the Holy Spirit 
teach us today the things that we 
ought to know. And may we 
then, in return, listen closely to 
every Word, weigh It deeply. And 
then may those who are listening 
by the way of tape, may they 
listen close. And may we be able 
to catch what the Holy Spirit is 
trying to reveal to us. For we 
realize, if He should anoint us, 
then the anointing is not in vain. 
It’s for a purpose, that it might 
work to the good, to the Lord. 
And may our hearts and 
understanding be open, Lord. 
 

 63-0714M   POURQUOI CRIER ? PARLE !  

– JEFFERSONVILLE IN 

21 Seigneur, Ta Parole est là ouverte 
sur la chaire, et nous réalisons qu’un 
jour, Elle se fermera pour la dernière 
fois; alors la Parole sera chair. Nous 
Te sommes—nous Te sommes 
reconnaissants pour ce moment que 
nous avons ce matin. Et, par Ton Saint-
Esprit, ouvre pour nous le contenu de 
cette Parole que nous allons lire. 
Puisse le Saint-Esprit nous enseigner, 
aujourd’hui, les choses que nous 
devrions connaître, et qu’alors, en 
retour, nous écoutions attentivement 
et pesions profondément chaque Mot. 
Que ceux qui écoutent au moyen de la 
bande soient aussi attentifs. Puissions-
nous saisir ce que le Saint-Esprit essaie 
de nous révéler. En effet, nous 
sommes conscients que, s’Il nous oint, 
eh bien, cette onction n’est pas vaine. 
Elle est là dans un but : afin d’œuvrer 
pour le bien, pour le Seigneur. Et 
puissent nos cœurs et notre 
entendement être ouverts, Seigneur. 
 

 

 
 

 64-0215   INFLUENCES  

– TULARE CA                

153 The office of a man in the 
church is anointed, not 
appointed. It’s anointed. The 

 64-0215   DES INFLUENCES  

– TULARE CA          

153 La fonction d’un homme dans 
l’église dépend d’une onction, pas 
d’une nomination. Elle est ointe. 
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church, the…the pastor, the 
evangelist, the prophet, the 
apostle, must be the anointed 
office of God, not elected by man. 
Man tried to elect that office one 
time, they cast lots for it; poor 
Matthias never done nothing, but 
God chose Paul and he did 
something because he was 
anointed. And we’ve seen these 

officers try to say, “This is holy 

bishop so-and-so, this is state so-
and-so man, this is so-and-so 
man,” it never amounts to 
nothing. But when God comes in 
and takes over, then we see the 
anointing of the Holy Spirit 
vindicate the Word of God.  
 

L’église, le…le pasteur, l’évangéliste, 
le prophète, l’apôtre doivent être des 
fonctions ointes de Dieu, non pas 
élues par l’homme. Des hommes ont 
une fois essayé d’élire quelqu’un à 
cette fonction, ils l’ont fait par tirage 
au sort; le pauvre Matthias n’a jamais 
rien fait, mais Dieu a choisi Paul qui, 
lui, a fait quelque chose, parce qu’il 
était oint. Et nous avons vu ces 
hommes qui occupent ces fonctions 

oser dire : “Voici le saint évêque 

Untel, voici l’homme d’état Untel, 
voici l’homme Untel.” Ça ne donne 
jamais rien. Mais quand Dieu vient 
prendre le contrôle, nous voyons alors 
l’onction du Saint-Esprit confirmer 
la Parole de Dieu.  
 

 

 
 

 64-0418B   A PARADOX  

– TAMPA FL             

21 Now, what is it? Christ 
coming to His Body. Christ is the 
Word. We all know the anointing 
is Christ, that comes on the 
Word, that makes the Word live. 
Is that right? [Congregation says, 
“Amen.”—Ed.] That is the 
anointing. Christ is the anointing, 
the Spirit that comes upon the 
Word, that quickens the Word, 
to make it live. Now, the Word is 
in your heart. You believe in 
Divine healing, whatevermore. 
See? And Christ, the anointing, 

 64-0418B   UN PARADOXE  

– TAMPA FL                   

21 Alors, de quoi s’agit-il? C’est 
Christ, qui vient vers Son Corps. Christ 
est la Parole. Nous savons tous que 
l’onction, c’est Christ, qui vient sur la 
Parole, qui fait vivre la Parole. Pas 
vrai? [L’assemblée dit : “Amen.”—
N.D.É.] Voilà ce qu’est l’onction. Christ 
est l’onction, l’Esprit qui vient sur la 
Parole, qui vivifie la Parole, pour La 
faire vivre. Maintenant la Parole est 
dans votre cœur. Vous croyez à la 
guérison Divine, et tout. Voyez? Et 
Christ, l’onction, vient vers Son Corps. 
Voyez-vous la—la connexion, là? 
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coming to His Body. See the—the 
connection there? Just like 
husband and wife to become 
one. Now, the Church has got to 
get to the ministry, until the 
Church and Christ become one. 
He can anoint you for every 
blessing that’s in the Bible. All of 
it is yours. Everything is promised 
at this age is yours. When we 
leave anything out… See? Then, 
if anointing strikes that, it will—it 
will anoint it. 
 

Tout comme le mari et la femme 
qui doivent devenir un. Maintenant 
l’Église doit recevoir ce ministère, 
jusqu’à ce que l’Église et Christ 
deviennent un. Il pourra vous oindre 
pour que vous receviez toutes les 
bénédictions contenues dans la Bible. 
Elles vous appartiennent toutes. 
Tout ce qui a été promis pour cet âge 
vous appartient. Quand nous laissons 
quelque chose de côté... Voyez? 
Donc, si l’onction descend là-dessus, 
cela—cela oindra cette chose. 
 

 

 
 

 64-0614M   THE UNVEILING OF GOD  

– JEFFERSONVILLE IN 

186 The anointing is a person. The 

word Christ means “a anointed 
one,” see, “the anointed one.” 
Then, Moses was Christ in his days, 
he was the anointed one. Jeremiah 
was Christ in his days, with a 
portion of the Word for that day. 

187 But when Jesus came, He 

came as the Redeemer Anointed 

One; and that was both Moses and 

all that was in Moses, and all the 

Word, and all the Godhead bodily 

was in Him. That’s the reason the 

whole temple veil rent, and the 

mercy seat come in perfect view, 

He was the anointed One. 
 

 64-0614M   DIEU DÉVOILÉ  

– JEFFERSONVILLE IN       

186 L’onction est une personne. 

Le mot Christ veut dire “quelqu’un 
qui est oint”, voyez-vous, “le oint”. 
Alors, Moïse était Christ à son 
époque, il était le oint. Jérémie était 
Christ à son époque, avec une 
portion de la Parole pour ce jour-là. 

187 Mais quand Jésus est venu, Il est 
venu comme Oint Rédempteur; et là, 
c’était à la fois Moïse et tout ce qui 
était dans Moïse, et toute la Parole, 
et toute la Divinité corporellement, 
qui était en Lui. C’est pour cette 
raison que le voile du temple s’est 
déchiré complètement, et que le 
propitiatoire a été parfaitement 
exposé aux regards : Il était le Oint. 
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 64-0719M   THE FEAST OF THE 

TRUMPETS  – JEFFERSONVILLE IN 

60 Therefore, during the time of 
the reformations, there come in 
reformers, as the Seven Seals 
proved that it was. But in the last 
days now, it was supposed to be 
revealed again. Because, we find 
in the Scripture, in Malachi 4, that 
there is to be an anointing come 
down and to restore again that 
original Faith, “and to bring the 
faith of the people back to the 
original pentecost, the Faith of the 
fathers.” 
 

 64-0719M   LA FÊTE DES TROMPETTES  

– JEFFERSONVILLE IN       

60 Donc, pendant la période des 

réformes, il y a eu des réformateurs, 

comme nous l’ont prouvé les Sept 

Sceaux. Mais maintenant, aux 

derniers jours, ce devait être de 

nouveau révélé. En effet, nous 

voyons dans l’Écriture, dans 

Malachie 4, qu’une onction doit 

descendre, pour rétablir cette Foi 

originelle “et pour ramener la foi 

des gens à la Pentecôte originelle, 

à la Foi des pères”.  
 

 

 
 

 64-0830M   QUESTIONS AND 

ANSWERS 
3  – JEFFERSONVILLE IN 

82 So, get Christ in your heart; 

that’s a real… Christ and the Holy 

Spirit’s the same thing. Holy Spirit, 

Christ means “the anointed One.” 

And the Holy Spirit is that 

Anointing, and you are the one 

that’s anointed. See? And it’s 

Christ in you anointing you. See 

what I mean? 

83 Then you’ve got the right 

thing. Then He can use you to 

anything He wants to use you in, 

’cause you’re in the Body and 

subject to any of those gifts. 
 

 64-0830M   QUESTIONS ET RÉPONSES 
3  

– JEFFERSONVILLE IN       

82 Alors, recevez Christ dans votre 
cœur; c’est ça le vrai... Christ et le 
Saint-Esprit, c’est la même chose. 

Le Saint-Esprit, Christ signifie “le 
Oint”. Le Saint-Esprit est cette 
Onction, et c’est vous qui êtes oint. 
Voyez? C’est Christ en vous, qui vous 
oint. Vous voyez ce que je veux dire? 

83 À ce moment-là vous avez la 
chose qu’il faut. À ce moment-là 
Il peut vous utiliser, pour tout ce 
pour quoi Il veut vous utiliser, parce 
que vous êtes dans le Corps et que 
vous avez accès à n’importe lequel 
de ces dons. 
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 64-0830M   QUESTIONS AND 

ANSWERS 
3  – JEFFERSONVILLE IN 

112 Now, you understand? We 

are not… We are Messiahettes, 

but not that Jesus. He is our 

Father; we’re just anointed with 

His Spirit, and that’s the reason 

His Life… And that gets people. 

See, if you don’t set and think it 

through, it gets people to believe, 

“Well, this guy would be the 

Messiah.” Sure he is. 

 “This one over here could 

be.” They both are. See? “Well, 

how can there be two of them?” 

There’s thousands of them. See? 

113 But you see, His Life is 

separated on the Day of 

Pentecost. When that Pillar of Fire 

came down, It separated like 

tongues and set upon each of 

them, God dividing Himself 

among His people, because the 

Church and Christ is One, just as 

the husband and wife is one. 
 

 64-0830M   QUESTIONS ET RÉPONSES 
3  

– JEFFERSONVILLE IN       

112 Maintenant vous comprenez? 
Nous ne sommes pas... Nous sommes 
des Messiets, mais nous ne sommes 
pas ce Jésus-là. Il est notre Père; nous 
sommes seulement oints de Son 
Esprit, et c’est pour cette raison que 
Sa Vie... Et c’est ce qui amène les gens 
à, — vous voyez, si on ne s’arrête pas 
pour examiner ça à fond, — ça amène 
les gens à croire : “Eh bien, cet 
homme, il se pourrait bien que ce soit 
le Messie.” Bien sûr qu’il l’est. 

 “Celui-là pourrait l’être.” Ils le 
sont tous les deux. Voyez? “Eh bien, 
comment peut-il y en avoir deux?” Il y 
en a des milliers. Voyez? 

113 Mais, vous voyez, Sa Vie s’est 
partagée le Jour de la Pentecôte. 
Quand cette Colonne de Feu est 
descendue, Elle s’est partagée, 
comme des langues séparées qui se 
sont posées sur chacun d’eux, Dieu 
S’est partagé parmi Son peuple, parce 
que l’Église et Christ sont un, tout 
comme le mari et la femme sont un. 
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 64-1227   WHO DO YOU SAY THIS IS?   

– PHOENIX AZ 

84 I wonder if this great thing, 

this Ecumenical Council that we 

got in the world today, and the 

World Council of Churches 

forming together make us all 

one… I wonder if they realize if… 

That is exactly what the 

Scriptures said they would do. 

But they think it’s the most 

wonderful thing in the world, that 

all of us can join hands and be 

one. Said, “Jesus prayed that we 

might be one.” That is true. But 

not that kind of one. 

85 He said, “Be one as I and the 

Father are one.” Yeah, be that 

kind of one. Then how will that 

be? The Word in us would be the 

anointed Word. That is the 

oneness of God. See, the oneness 

of God is the Word anointed in 

you. See? And then you become 

a son (a messiah) of the age. 
 

 64-1227   QUI DITES-VOUS QUE C’EST?  

– PHOENIX AZ       

84 Je me demande si cette grande 

chose, ce Conseil œcuménique que 

nous avons dans le monde 

aujourd’hui, le Conseil mondial des 

Églises, qui se réunissent pour que 

nous soyons tous un... Je me demande 

s’ils se rendent compte... C’est 

exactement ce que les Écritures ont 

dit qu’ils feraient. Mais eux, ils 

trouvent que c’est la chose la plus 

merveilleuse du monde, que nous 

puissions tous nous donner la main 

et être un. Ils disent : “Jésus a prié, 

afin que nous soyons un.” C’est vrai. 

Mais pas un comme ça. 

85 Il a dit : “Soyez un, comme Moi 

et le Père, Nous sommes un.” Oui, 

soyez un comme ça. Alors, ce serait 

comment, ça? La Parole en nous, ce 

serait alors la Parole ointe. C’est ça 

l’unité de Dieu. Voyez-vous, l’unité 

de Dieu, c’est la Parole ointe en vous. 

Voyez? Et alors, vous devenez un fils 

(un messie) de l’âge. 
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 65-0418M   IT IS THE RISING OF THE 

SUN  – JEFFERSONVILLE IN 

103 No matter how much 

theologians claim, how well you 

got your church set, how much 

education you got, how much like 

the Bible; until that wave Sheaf, 

until the Holy Spirit comes upon 

that person to quicken that 

Word! The gasoline represents 

the Word. It’s the Truth; but, 

without the Spirit, It won’t move. 

104 We have put too much stress 

on the Mechanics and nothing on 

the Dynamic. It needs the 

dynamic Power of God, the 

resurrection Power of Jesus 

Christ upon the Church, to 

manifest and to bring to pass that 

This is gasoline. It might be in a 

gasoline can; it could still be 

water, see. But the only proof of 

it, is, put this Life on it, and It’ll 

prove whether it’s gasoline 

or not. 
 

 65-0418M   C’EST LE LEVER DU SOLEIL  

– JEFFERSONVILLE IN       

103 Peu importe tout ce que les 
théologiens peuvent faire comme 
affirmations, combien votre église 
peut être bien organisée, toute 
l’instruction que vous pouvez avoir, 
et combien elle peut être conforme à 
la Bible, tant que cette Gerbe agitée, 
tant que le Saint-Esprit ne viendra pas 
sur cette personne pour vivifier cette 
Parole! L’essence représente la Parole. 
Elle est la Vérité, mais, sans l’Esprit, 
Elle n’agira pas. 

104 Nous avons trop insisté sur la 
Mécanique, et pas du tout sur la 
Dynamique. Il faut la Puissance 
dynamique de Dieu, la Puissance de 
la résurrection de Jésus-Christ, sur 
l’Église, pour manifester et pour 

accomplir, montrer que Ceci est bien 
de l’essence. Ça pourrait être dans un 
bidon d’essence; ça pourrait quand 
même être de l’eau, voyez-vous. Mais 
la seule preuve, c’est de lui appliquer 
cette Vie, et c’est Elle qui prouvera 
si c’est de l’essence ou pas. 
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  EXPOSITION OF THE 7 CHURCH AGES, 
PAGE 26 

 That’s why no man can ever 
come along and say the holy man 
is a pope or the holy man is a 
bishop or priest. The HOLY MAN 
is Christ, the Holy Spirit, in us. 
How dare the hierarchy declare 
the laity has no word to say? Each 
one has something to say. Each 
has a work, each has a ministry. 
The Holy Ghost came at 
Pentecost and separated Himself 
on each, that it might be fulfilled 

whereof Christ said, “At that day 

ye shall know that I am in My Father, 

and ye in Me, and I in you.” 

John 14:20. 

 

  EXPOSÉ DES SEPT ÂGES DE L’ÉGLISE, 
PAGE 25      

 C’est pourquoi personne ne 
pourra jamais venir dire que le saint 
homme, c’est un pape, ou que le saint 
homme, c’est un évêque ou un prêtre. 
Le SAINT HOMME, c’est Christ, le 
Saint-Esprit, en nous. Comment la 
hiérarchie ose-t-elle déclarer que 
les laïques n’ont rien à dire? Chacun 
a quelque chose à dire. Chacun a un 
travail, chacun a un ministère. Le 
Saint-Esprit est venu à la Pentecôte, 
et S’est réparti sur chacun, afin que 
s’accomplisse ce que Christ a dit : 

“En ce jour-là, vous connaîtrez que Je 

suis en Mon Père, que vous êtes en Moi, 

et que Je suis en vous.” Jean 14.20. 

 
 

 
 

  EXPOSITION OF THE 7 CHURCH AGES, 
PAGE 43 

 “I was in the Spirit.” Isn’t that 

just beautiful? My, I love that. 
You could just call those words, 
“The whole of the Christian life.” 
If we are going to live as 
Christians, we have to be in HIS 
Spirit. John was not talking about 
being in his own spirit. That 

  EXPOSÉ DES SEPT ÂGES DE L’ÉGLISE, 
PAGE 42       

 “Je fus ravi en Esprit.” C’est beau, 

n’est-ce pas? Oh, j’aime vraiment cela. 

On pourrait dire que ces mots sont 

“l’essence de la vie chrétienne”. Pour 

pouvoir vivre en Chrétiens, il nous faut 

être dans SON Esprit. Jean ne racontait 

pas qu’il avait été ravi dans son propre 

esprit; cela n’aurait pas produit ces 
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would not have brought these 
visions. It had to be the Spirit of 
God. It has to be the Spirit of God 
with us, too, or all our efforts are 

in vain. Paul said, “I will pray in 

the Spirit, I will sing in the Spirit, I 

will live in the Spirit.” If there is 

anything good that will come to 
me it has to be revealed by the 
Spirit, confirmed by the Word, 
and made manifest by the results 
it bears. As surely as John needed 
to be in the Spirit to receive 
these tremendous revelations 
fresh from Jesus, we need to be 
in the Spirit to understand the 
revelations that God has given to 
us to live by in His Word, for it is 
the same Spirit. 
 

visions. C’était forcément l’Esprit de 

Dieu. De même, l’Esprit de Dieu doit 

être avec nous, sans quoi tous nos 

efforts ne serviront à rien. Paul disait : 

“Je prierai par l’Esprit, je chanterai par 
l’Esprit, je vivrai par l’Esprit.” Si quelque 

chose de bon me parvient, cela devra 

m’être révélé par l’Esprit, confirmé 

par la Parole et manifesté par les 

résultats que cela produira. Aussi 

certainement que Jean avait besoin 

d’être dans l’Esprit pour recevoir ces 

formidables révélations directement 

de Jésus, nous avons besoin d’être 

dans l’Esprit pour comprendre les 

révélations que Dieu nous a données, 

dans Sa Parole, pour que nous en 

vivions, car c’est le même Esprit. 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 


